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1. PAIGALDUS

Paigalduse (vee- ja elektriihendused ja/vdi ehitustodd) peab teostama volitatud proffessionaalne tehnik vas-
tavalt kehtivatele kohalikele nduetele. Mitte nduetekohane paigaldus vdib olla kasutajale ohtlik ning toodet ei
tohiks sellisel juhul kasutada. Tootja keeldub mistahes vastutusest nende kahjude korral, mis tulenevad toote
mitteasjakohasest paigaldusest, kasutamisest ning transpordi ja ladustamise tingimuste rikkumisest.

1.1. TRANSPORDI JA LADUSTAMISTINGIMUSED

* Toote ladustamisel ja transpordil [ahtuda pakendile margitud pakendi kaitlemise markeeringust. Ladustamist-
ingimused: 0°C... +60°C , suhteline 6huniiskus < 95%.

» Kui pakendis seadet on transporditud talvistes tingimustes (temperatuuril alla 0 °C), tuleb seda enne
paigaldamist ja kasutamist vahemalt 24 tunni valtel sisetingimustes (+15...+30 °C, suhteline dhuniiskus <
95 %) soojendada. Seadme kaivitamine eelneva nduetekohase (aeglase) soojendamiseta vdib pohjustada
seadme elektroonika rikke.

1.2. PAIGALDUSE NOUDED

+ Kasutuskeskkonna temperatuur peab jadma vahemikku +15°C...+40°C suhtelise dhuniiskusega kuni 85 %.
+ Paigaldamise ajal tuleb rakendada kdéiki asjaomaste ametkondade ettekirjutusi ja instruktsiooni néudeid.

* Toote paigaldamine ja hooldamine on ette ndhtud tootja poolt volitatud isikute vdi erialaspetsialistide poolt.

+ Seade tuleb paigaldada siledale kuivale pérandale.

» Pérandal peab olema aravool seadme ihendamiseks ja avariiaravool Uleujutuse valtimiseks (torustikurikke
korral).

1.3. PAIGALDUS

*» Asetage toode oma kohale, tugijalgade reguleerimise teel saavutage toote sobiv kdrgus ja horisontaalasend.
Fikseerige tugijalgade asend kontramutritega.
* Tihendage vajadusel serva ja seina vahe.

1.4. VEEUHENDUSED

« Uhendage toote &ravool elastse vooliku abil kanalisatsiooniga.

*» Toode on varustatud 50 mm &aravoolutoruga.

* Toodete aravooluslisteem on mdeldud thendamiseks isevoolse olmereoveesusteemiga. Toote normaravool
on 0,9 I/s (vastab vanni véi dussialuse norméaravoolule). Aravoolu- ja réhtsed kogumistorud tuleb projekteerida
ja paigaldada isepuhastumist tagava languga — i = 0,02...0,03.

* Toote normaalseks kasutamiseks peab kiilma vee temperatuur olema +10...+15 °C ja kuuma vee temperatuur
olema +50...+60 °C. Ule 60 °C vesi v6ib kahjustada toote materjale.

* Nii kiilma kui ka kuuma vee sisendite ette tuleb paigaldada sulgeventiilid (lahti/kinni), mida on véimalik lihtsalt
ja mugavalt kasitseda. Veesisendit on vaja sulgeda toote paigaldamisel, hooldamisel ja remontimisel.

» Enne toote kuuma- ja kiilmavee sisendit on kohustulik paigaldada mehaaniliste osakeste filter, mille filtreer-
imistase on vahemalt 50 mcr ja vooluhulk 2000 I/h. Mehaanilised osakesed voivad rikkuda toote seadmed voi
pdhjustada haireid nende t60s. Filtri hooldus teostada vastavalt filtri tootja ndetele.

* Minimaalne lubatud veesurve on 1,5 bar ja maksimaalne 4 bar. Optimaalne veesurve on 3 bar. Kui majas ol-
eva veetrassi surve on kérgem, tuleb paigaldada nii kiilma- kui kuumavee sisendile reduktor. Kérge surve voib
rikkuda toote seadmed vdi pdhjustada haireid nende t606s.

» Kuuma ja kulma vee survete erinevus ei voi Uletada 1 bar.

* Segisti paigaldamisel Ghendage segisti raami maandusklemmiga minimaalselt 2,5 mm? ristldikega kaitstud
vaskjuhtme abil.

Vaata joonis 1!

1.5. ELEKTRIUHENDUSED

* Enne elektrilihenduse teostamist veenduge, et elektrivork on maandatud, kehtivatele normidele vastav ja
linijuhtmetes puuduks pinge. Elektriihendus peab vastama andmeplaadil olevatele naitajatele.

» Toode (ihendatakse elektrivérku statsionaarselt vastavalt Joonisele 2. Uhendamisel peab jalgima kohalikke
ndudeid ning lubatud koormust Uihele faasile.

* Toote valmistamisel on jargitud Il paigaldusklassi ndudeid ning kabiin on mdeldud plisiseadmena thendam-
iseks maandatud 230 V madalpinge vooluvérku, mille lubaud pingekdikumine jaab vahemikku -10...+5 %

» Toode on méeldud kasutamiseks vooluvérkudes, kus on neutraaljuht ning neutraaljuhiga ekvivalentse poten-
siaaliga statsionaarselt (ihendatud kaitsejuht (stisteem TN-S). Toote kasutamine vahelduvvoolu vérkudes TT
ja IT on keelatud.
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* Toote toiteahel peab olema kaitstud rikkevoolukaitsmega, mille rakendumisvool ei tleta 30 mA ning kaitsellil-
itiga, mis on arvestatud toote tarbimisvoolule.

» Toitejuhe Uhendatakse markeeringuga plastkarpi labi vaba kaablipuksi. Kaablipuksi kinni keerates pingutada
puksi tihend Gmber kaabili nii, et visuaalselt vdib veenduda Ghenduse veekindluses, samuti tuleb tagada peale
toitekaabli Uhendamist plastkarbi kaane korralik kinnitamine.

» Segisti paigaldamisel Ghendage segisti raami maandusklemmiga minimaalselt 2,5 mm? ristldikega kaitstud
vaskjuhtme abil.

» Kohalikuks lisa potensiaalilintlustuseks ihendage tingimata toote raami maandusklemmiga kéik samas ruu-
mis olevad korvalised juhtivad osad:

- metallist vee-, gaasi-, kanalisatsiooni- jms. torud;

- metallist keskktte- ja 6hukonditsioonitorud;

- ehitise metalltarindid;

- muud kdérvalised metallosad, millel vdib tekkida elektriline potensiaal.

- vannitoas olevate pistikute kaitsejuhtmed

1.6. RAADIO KASUTUSELEVOTMINE

« Uhenda &ra katuses paiknevad valjuhaldid.

» Haruta lahti tootja poolt seina tagakiljele transportasendisse pandud antenn ning vii see elektrilhenduste ava
kaudu katusele voi jata seina peale.

* Peale elektriihenduste tegemist lilita seade sisse ja plilia leida raadiojaamasid (vt.kasutusjuhend).

» Antenni asendi ja suuna muutmisega puda leida kuuldavuse ja vastuvdetavate saatjate arvu jargi optimaalne
antenni asend.

 Kui on saavutatud rahuldav tulemus, kinnita antenn, kuid mitte metallkonstruktsiooni kulge.

2. PUHASTAMINE

Xonyx™ solid surface tooted on siidise pinnaviimistlusega. Xonyx™ solid surface on vaga vastupidav materjal,
mis peab lihtsa hooldusega vastu aastaid. Jargi allpool toodud Xonyx™ hooldamise juhiseid.

2.1. IGAPAEVANE HOOLDUS

» Toode on soovitatav peale iga kasutuskorda loputada sooja veega ning kuivatada pehme lapiga valtimaks
vee plekke.

» Toote pesemine vee ja seebi vbi nbude kasipesuvahendiga on tavaolukorras piisav plekkide ning mustuse
eemaldamiseks.

+ Pohjalikuks puhastamiseks on saadaval spetsiaalsed solid surface pinna puhastamiseks méeldud vahendid.
Samuti sobivad vannitoa puhastusvahendid, mis lubavad antud pinna puhastamist.

* Oluline on peale puhastamist toode kuivatada. See valdib seebi kile ja puhastusvahendite jaakide teket, mis
vdivad ajapikku jatta kriimustatud pinna mulje.

2.2. KAHJU VALTIMINE

Mdned kemikaalid vdivad solid surface pinda jdddavalt kahjustada:

- Tugevad klooriga lahused

- Kloroform

- Ketoonid

- Metuleenkloriid, atsetoon, tarpentiin (varvieemaldid, kiinelaki eemaldid)

- Tugevad happed

- Tugevalt happelised torustiku, ahju ja tualeti puhastusvahendid

- Teised tundmatud kemikaalid voi kemikaalid mis pole ettenahtud solid surface pinna puhastamiseks.

Kui pinnale siiski satub eelpool nimetatud kemikaale tuleb pinda koheselt loputada rohke veega. Kiuunelaki
eemaldamiseks kasutada mitte atsetoonipéhiseid kilnelaki eemaldajaid.

» Xonyx™ solid surface on kuumakindel materjal, kuid vaatamata sellele tuleks valtida materjali kokku puudet
kuumade esemete ja soojust kiirgavate seadmetega.

* Kriimustuste valtimiseks ara 1dika solid surface pinnal.

+ Valdi raskete ja teravate esemete kukkumist tootele! See vdib kahjustada toote pinda vdi pdhjustada purune-
mist.
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2.3. DESINFITSEERIMINE
Solid surface materjal ei soodusta bakterite ega hallituse arengut.

2.4. ARAVOOLU HOOLDAMINE

Aravoolu torustik on koostatud standardsetest plastikdetailidest. Sellest tulenevalt vdib dravoolusiisteemi um-
mistuse valtimiseks vdi ummistuse tekkimisel kasutada tavapéaraseid kodumajapidamise plastist aravoolu-
torude hooldamise jaoks méeldud vahendeid.

Selleks tuleb eemaldada aravoolu kate keerates vastupaeva (vannid) voi tdmmates Ules (dusSialused) ja et-
tevaatlikult vastavalt tootja juhistele valada vedelik torusse. Tahelepanu tuleb pddrata sellele, et vedelik ei
satuks muudele pindadele, sest see voib neid kahjustada!

2.5. REMONT

Remondi kisimustes tuleks lisainformatsiooni saamiseks péérduda midja poole. Vaikesed pinnakahjustused
on enamasti parandatavad.

2.6. GARANTII

* Piiratud tootjagarantii kehtib vaid juhul, kui kdik seadme transpordi, hoiustamise, paigaldamise, kaitamise ja
hooldamise/puhastamise nduded on taidetud.

» Piiratud tootjagarantii hdlmab ainult rikkis osade vahetamist ega hélma osade transpordi ja/v6i vahetamisega
seotud kulusid.

* Piiratud tootjagarantii ei hélma seadme kulumist ning seadme voi selle osade kahjustusi, mis on tingitud
seadme ebadigest kasutamisest ja/vdi Ibhkumisest.

* Veega kokkupuutuvate osade piiratud tootjagarantii ei h6lma rikkeid ja/vdi térkeid, mis on tingitud vee karedus-
est voi mustusest.

« Piiratud tootjagarantii ei hdlma kaudseid kahjusid ega saamata jdanud tulu, samuti ei hdlma see kaudseid voi
seostatavaid kulusid, mis tulenevad seadme veast vdi tdrkest.

* Laike muutumine, kriimustused vdi mustumine, mis tekivad aja méddudes kasutuse kaigus pole tootmisde-
fekt vaid loetakse normaalseks kulumiseks. Seda ei kata piiratud tootjagarantii. Vaatamata sellele on eelpool
toodud kahjustused enamasti voimalik lihvimise vdi poleerimise teel eemaldada. Lisainformatsiooni saamiseks
pdérduda midja poole.

* Garantii aluseks on néuetekohaselt tdidetud garantiitalong.

* Tootjal on digus seadme tehnilisi andmeid etteteatamata muuta.
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3. INSTALLATION

IMPORTANT: Installation (plumbing, construction and/or electrical) must be performed by authorized
professionals and according to all local laws and regulations Improper and unauthorized installation
could be dangerous to the users and the products should not be used in such case. The manufac-
turer assumes no liabilities of any kind in case of damage that results from improper installation, use
of the product and violation of transport and warehousing conditions.

3.1. TRANSPORTATION AND WAREHOUSING

» Product warehousing and transport must be carried out according to the marking on the packing.
Storage conditions: 0°C...+40°C; relative humidity (RH) max 95%.

* When receiving a packed product transported in winter conditions (transportation temperature be-
low 0°C/32°F) the product must be stored at room temperature (conditions +15...+30°C/+59...+86°F,
max RH 95 %) for 24 hours to be warmed up before installation and operation. Installing the unit and
starting it up without prior slow warming period may result in serious damage.

3.2. INSTALLATION REQUIREMENTS

» The room should be with ambient temperatures +15°C...+40°C (+59°F...+86°F) and RH max 85%.
* Installation site must meet the requirements set forth according to all applicable local laws and regu-
lations concerning the bathroom installation products including plumbing and electrical installation
requirements.

* The unit must be installed on an even dry solid floor surface and leveled.

* Floor must have central floor drainage for drainage connection and emergency draining in order to
avoid flooding (in case of plumbing failure).

3.3. INSTALLATION

* Product should be leveled using the adjustable legs. Adjust the legs to achieve the required height
and level the product horizontally. Fasten the legs with counter nuts.

* Fill in the spaces between the product and the wall with silicone sealant if necessary.

3.4. WATER CONNECTION REQUIREMENTS

* Products drainage tube should be connected with the drainage system with flexible hose.

* Product has drainage tube with diameter of 50 mm.

* The product’s drainage system is designed for connecting to self flowing household drainage sys-
tem. The drainage rate corresponds to standard drainage rate of bathtubs and shower cabins drain-
age rate - 0,9 I/sec. Drainage tubes must be designed and installed with tilt that guarantees self clean-
ing of the drainage tubes —i = 0,02...0,03.

» For normal operation incoming cold water must be with temperature +10...+15°C (+50...+59°F) and
hot water with temperature +50...+60°C (+122...+140°F). Water with temperature exceeding 60°C
can harm bath tubs material.

* Both cold and hot water supply must have shutoff valves (open/close) that enable regular easy open-
ing and closing of water supply.

* The supply water for this unit must be mechanically filtered. In order to avoid the damage to the unit
subparts, non-soluble solid elements in the supply water must be less than 50 mcr. In order to guar-
antee that, it is necessary to install mechanical water filters (50 mcr filtering and 2000 I/h flow rate).
Servicing of filters has to be done according to filter manufacturer’s instructions.

» Optimal water pressure is 3 bars. Minimal allowable pressure is 1,5 bar and maximal 4 bars. If the
water pressure in the building is not in the limits stated here, then pressure reducers must be installed
before cold and hot water inlets. High water pressure may damage or cause problems in the work of
mixer and other equipment.

* Pressure difference in between cold and hot water supply must not exceed 1 bar.

» While installing a bath mixer, connect the mixer with earthing bars of the bath’s frame, using wire of
2,5 mm? of cross section.
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Look figure 1!

3.5. ELECTRICAL CONNECTION REQUIREMENTS

* Before installation make sure that the electrical wiring system is grounded, complies with the stand-
ards in force and there is no voltage in the lines.

» The bath is permanently connected to the power supply network according to Figure 2. Attention
must be paid to local regulations and allowed load for a phase.

» The bath is constructed according to the requirements of installing class Il and is intended for con-
necting as a stationary installation to a commonly used low-voltage electric network 230/400V with
protective earthing circuit, allowed voltage fluctuation -10 up to +5%.

* The bath is designed for use in electrical wiring system with a neutral conductor and a protective
earth conductor (System TN-S).

* This unit must be connected to supply circuits that are protected by a ground fault circuit interrupter
(GFCI) 30 mA and an overload current circuit breaker.

» Connect the feeder to the marked plastic junction box through a free cable gland, it is important to
tighten the glands gasket round the cable, in a way that visually proves the connection to be water-
proof. Also pay attention to fix the cover of the plastic box after connecting the feeder.

» While installing a bath mixer, connect the mixer with earthing bars of the bath’s frame, using wire of
2,5 mm? of cross section.

* For local equipotent bonding it is important to connect all extraneous conductive parts within the
room:

- Metal water-, gas-, drainpipes;

- Metal pipes of central heating/air conditioning;

- Metal constructions of the building;

- Other metal parts nearby that might be a subject to electric potential.

3.6. STARTING UP THE RADIO

» Connect the loudspeakers located in the roof.

» Untangle the antenna located on the backside of the wall of the cabin and place it on the roof or on
the wall.

* After performing the electrical connections of the cabin, switch on the radio and try to find radio sta-
tions (see User Manual).

* By changing the position and direction of the antenna, try to find an optimum position with the best
audibility and number of received stations.

* When the result is satisfactory, fix the antenna, but not to metal structures.

4. MAINTAINANCE

Xonyx™ solid surface baths and shower trays are finished with a silky surface finish. Xonyx™ is a
very durable product that will last for years with simple care. Follow the recommendations below to
properly clean Xonyx™ solid surface product.

41. EVERYDAY CARE

* It is recommended to clean the bathtub/shower cabin immediately after every use with thorough
rinse of warm water and dry with soft and dry cloth to avoid water stains.

» Washing with soap or hand dishwashing liquid and water is usually sufficient to remove surface dirt
or stains.

* Upon need of thorough cleaning wide variety of bath cleaning sprays sold with safety labelling al-
lowing the cleaning of such surface or commercially available solid surface cleaners are effective.

* Drying is an important step, preventing a build-up of soap film or cleaning residue, which can create
the appearance of light scratches over time.

4.2. PREVENTING DAMAGE
Some chemicals are not compatible with Solid Surface materials, and could permanently harm the
surface beyond repair. Avoid surface contact with:
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- Strong chlorinated solvents

- Chloroform

- Ketones

- Methylene chloride, acetone, turpentine (paint removers, nail polish remover)

- Very strong acids such as concentrated sulfuric and hydrochloric acids

- Acid drain cleaners, stove and toilet cleaning products should not be used

- Other unknown chemicals or chemicals not allowed for cleaning of Solid Surface materials

Surfaces exposed to these chemicals should be promptly flushed with water; contact may cause
spots that may require extensive repairs. Remove nail polish with a non-acetone-based nail polish
remover and flush with water.

* Avoid subjecting Xonyx™ Solid Surface to extreme hot temperatures or hot objects. Solid Surface
has excellent heat resistant properties. However, placing heat-generating appliances or hot objects,
can damage the surface.

+ Avoid exposing Xonyx™ Solid Surface to strong chemicals listed above.

* Never cut on a Solid Surface surface to avoid scratching the surface.

* Avoid dropping heavy and/or sharp objects on the surface as it may harm the surface or altogether
break the product beyond repair.

4.3. DISINFECTING
Solid surface is not manufactured with any material that would promote the growth of any bacteria
such as mold or mildew.

4.4. CLEANING OF DRAINAGE SYSTEM

The drainage system is assembled from standard plastic drain components. To remove a possible
clog up a standard household drainage cleaning agent may be used that is allowed for such purpose.
Remove the drain cover by turning it contra clockwise (baths) or pull it up/off (shower trays) and pour
carefully the cleaning agent to the drain tube not spilling the pipe cleaner over product surfaces.

4.5. REPAIRS
For possible need of repair of the product please contact the dealer for further information. Minor
damage that may accidentally occur is most often repairable.

4.6. LIMITED MANUFACTURERS’ WARRANTY

* Limited Manufacturers’ Warranty covers the product against concealed defects and/or other defects
that appear only if the product has been used according to this installation manual.

» Limited Manufacturers Warranty is limited only to repairs and or replacement of defective parts and
the Manufacturer does not accept any further liabilities of any kind beyond that.

* Limited Manufacturers’ Warranty only applies if all shipping, storing, installation, operation and main-
tenance/cleaning conditions have been duly followed.

* Limited Manufacturers’ Warranty covers only the replacement of the subparts suffering the defects
and does not cover any shipping and/or replacement charges.

+ Limited Manufacturers’ Warranty does not cover normal wear of the unit upon intensive use or any
damage to the unit or its sub-parts in result of improper and/or blatant use of the unit.

* Limited Manufacturers’ Warranty for any parts in contact with water does not cover the defects and/
or malfunction arising from water hardness, or impurity, or negligent cleaning problems.

+ Limited Manufacturers’ Warranty does not cover any indirect losses and/or loss of profits, nor does
cover any indirect or related costs arising from the defect or malfunction of the unit.

* Gloss reduction, scratching, and staining on solid surfaces incurred over time due to use is NOT a
manufacturing defect but is considered normal wear and tear — The forgoing is NOT covered under
the Limited Warranty. However, the product can be re-sanded and repolished. For possible need of
repair/repolish of the product please contact the dealer for further information.

» Manufacturer reserves the right to change technical aspects on the products without prior notice.
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5. YCTAHOBKA

BAXXHO: YcrtaHoBka (nNOAKM4YeHMe K BOJOMPOBOAY W KaHamusauuu, YCTPOMCTBO W/Mnu
anekTpudeckume paboTbl) [OMKHA OCYLIECTBIATLCA YNOMHOMOYEHHbIMU NpodeccnoHanamm
N CcOrnacHoO BCEM MECTHbIM 3aKOHaM W MOCTaHOBMEHMsM. HekoppekTHas M HeKoMMneTeHTHas
yCTaHOBKa MOXeT ObITb onacHa Ansa nonb3oBaTenen, U B 3TOM Crydae nonb3oBaTbCA U3genmem
Henb34. [ponsBoanTens He NPMHMMAET Ha cebs HUKaKoN OTBETCTBEHHOCTM B CIlyvae NoBpeXaeHUN,
BbITEKaIOLWMNX M3 HENPABUIbHOW YCTAHOBKMW, JKCMfyaTaunum u3genusa u/unum HapyleHus yCroBun
TPaHCNOPTMPOBKUN N CKNaanpoBaHUS.

5.1. YCNOBUA NEPEBO3KN U CKITAANPOBAHUA

* Mpun cknagupoBaHUM N TPaHCNOPTUPOBKE BaHHbI/OQyLIeBble MOAAOHbI crefyeT UCXOOUTb U3
yKa3aHHOMW Ha YMakoBKE MapKUPOBKM OBXOXOEHMS C YMNakoBKOW. TemnepaTtypa CKagckoro
nomMeLleHns He gomkHa 6biTb Hwke +0°C n Bbiwe +40°C, Npu OTHOCUTENBHOW BRAXHOCTU OO0
95%.

* [lpn nonyyeHnn 3anakoBaHHOrO BaHHy/AywWeBY KabWHY, 4OCTABNEHHOIO B 3MMHUX YCNOBUAX
(TemnepaTypa npu nepeBo3ke Hmxe 0°C), arperat cnegyet oCTaBUTb Ha CYTKM NMPWU KOMHaTHOM
Temnepartype (+15...+#30°C, oTHocuTenbHasa BNaxxHoCTb He 6onee 95%) ansa ero nporpeBaHus nepea
YCTaHOBKOWM M Havyanom akcnnyatauuu. MNMpexgespeMeHHble yCTaHOBKa M 3anyck arperaTa (6es ero
npegBapuTenbHOro MegsfeHHoOro NporpeBaHns) MOXeT MPUBECTU K Cepbe3HbIM MOBPEeXOeHUAM
3NEeKTPOHHbIX AeTanemn 1 XK naHenu arperara.

5.2. YCITOBUA YCTAHOBKA

» TemnepaTypa okpyXatowen cpeabl O0MKHA ocTaBatbca B npegenax +15 C ..+40°C npwu
OTHOCUTENbHON BNaxHocTn Bosayxa 85%.

* Arperat crnegyeT YCTaHOBUTb HAa POBHOW, CYyXOW 1 MPOYHOM NOBEPXHOCTM nona.

* B nony gomkeH GbITb LeHTpanbHbI CTOK ANA APEeHaXXHOro NOAKMIOYEHWS, a Takxke aBapumHoe
APEeHaXxHOe peLleHne Ans npegoTepalleHms 3aTonneHns (Henonagku B BOAONPOBOAE).

* BaHHa, eé obopygoBaHue, cuctema BKIHOYEHMS 1 annapaTtypa ynpaBreHnsa cocTaBneHbl Ha 6ase
MaTepuaroB 1 y3roB, NpoLleaLlmx TUNOBbIE UCMbITaHUS.

5.3. YCTAHOBKA

* YcTaHOBWUTE BaHHY Ha NpefHasHa4YeHHoe ANs Heé MecTo, NyTeM pPerynnmpoBaHus ONMOPHbIX HOXEK
[06GenTechb HY>XHOW BbICOTbl U FTOPU3OHTANIBHOIO MONOXEHUS BaHHbI. 3adUKCUPYINTE MONOXKEHNE
OMOPHbIX HOXXEK KOHTPrakamu.

* YcTaHOBUTE YNNOTHEHNE MEXAY KpaeM BaHHbl 1 CTEHOW €CIN HY>KHO.

5.4. TPEBOBAHWA K BOOOMNPOBOAY

* [Mpn nomoLwm rmMbKoro WnaHra coeguMHUTe CNNB BaHHbI C KaHanNu3auunen.

* BaHHa cHabeHa KoMMnekToM cnvBea, AnameTp Tpybbl koTopon 50 MMm.

+ Cuctema cnuea BaHHbI NpefycMOTpPeHa ANs NOoACOEAUHEHUS K CaMOBbITeKalLwen cucteme
ObITOBOM MCNoNb3oBaHHOM BoAabl. Hopma cnuea 0,9 n/c (cooTBeTCTBYET HOpMaTUBaM MO CIIMBY Kak
Ha BaHHaXx Tak M Ha Nog4oHax B AyleBbIX kabuHax). CnnBHbIE 1 rOpU3oHTanNbHble TPyObl criegyeT
NPOEKTMPOBaTbL U YyCTaHaBnMBaTb B COOTBETCTBMM CamMocCinBatoLerocs HaknoHa — i = 0,02...0,03.
* [Ina HopmanbHOM paboTbl TemnepaTypa XOfNogHOW BOAbl B CMecuTene AOfbKHa COCTaBnsATb
+10...+15°C, ropsven Bogbl +50...+60°C. HabpaHHass B BaHHy BOga, TemnepaTypa KOTOPOMN
npesbiwaeTt 60°C, MoXeT NoBpeaAnTb MaTepuan BaHHbI.

* B cucteme nogaBaemon BOAbl OOMKHbI MMETHCH LIAPUKOBbIE (OTKPbLITL/MEPEKPbIT) KnanaHbl
Kak Ans XOnogHown, Tak u AN ropsyven BOAbl, NO3BONSAIOLWMNE perynsapHO U NpoCTO OTKPbIBaTb U
nepekpbiBaTb Nogavy BoAbl.

» [logaBaemas B JaHHbIN arperat BoAa AOMMKHA ObITb MeXaHU4eCcKkn ouunlieHa/oTunbeTpoBaHa.
Bo nsbexaHne noBpexaeHus AeTanen arperarta, pasmep HepacTBOPUMbIX TBEPAbIX YacTuy B
nogasaemon Boae AosmkeH ObiTb MeHee 50 MUKpoH. [ns rapaHTum cobniogeHns atoro TpebosaHus
cnefyeT yCTaHOBUTb MeXaHNYeCcKne BogHble punbsTpbl (PunsTpoBaHue Ha yposHe 50 mukpoH n 2000
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n/y). O6enyxmBaHne punsTpa NPon3BOaMTL COrNacHO TpeboBaHNAM Npon3BoANTENS QUNBTPOB.
+ OnTumanbHOe AaBneHwe Ana akcnnyatauum arperata 3 6ap. MuHumanbHOe ponyctumoe
AasneHue soabl 1,5 6ap, makcMmanbHoe gonycTMMmoe aasneHune oAbl 4 6ap. Ecnv naBneHve B
LeHTpanbHOW Tpacce Ha AOMe Bbille, Torga Ha Bxoae TpebyeTcs yCTaHOBUTL peayKTopbl Kak Ans
XONOOHON, TaK U Ans ropsven Bogbl. Bolcokoe faBneHne MoxeT noBpeanTb 060pyaoBaHe BaHHbI
unn cosgaTb nepeboun B ero paboTe.

» PasHuua mexay gaBneHmeM XonogHon u ropsyen Boabl He A0rKHaA npesbiwaTth 1 6ap.

* [pn ycTaHoBke cmecuTensa AN BaHHbl COEANHUTE CMEeCUTEeSlb C KITEMMOWN 3a3eMfeHns pambl
BaHHbI NPOBOAOM C CEYENEM HE MeHee 2,5 MM2

Cmotpu puc. 1!

5.5. TPEBOBAHWA K SNTIEKTPOCETU

* [Mepen ycTaHOBKOM BaHHbI y6eanTecb B TOM, YTO anekTpudeckas ceTb 3a3eMsieHa, COOTBETCTBYET
OEeNCTBYHOLLMM HOpMaTMBaM M B JIMHENHOW NPOBOAKE OTCYTCTBYET HanpsikeHue!

» BaHHa noaknoyaeTcs K 3f1eKTpoCceTN CTaUuMOHAPHO COrnacHo puc. 2.

» Criegyet cobntogatb BCe MECTHble TPEOOBaHMS K 9NEKTPOYCTAaHOBKAM M BENUYUHY HArpy3kn Ha
O4Hy dasy npu NoaKtYeHNn/yCTaHOBKE 3ITIEKTPUYECTBA.

* BaHHa CKOHCTpyupoBaHa COOTBETCTBEHHO Il knacca ycTaHOBKM W npeaycMoTpeHa Ans
NnoaCOeANHEHUS B KavecTBe CTauMOHApPHOW YCTAHOBKM B HU3KOBOSBTHYH 3fEKTPUYECKYHO
ceTb obwero ucnonb3oBanmsa 230/400 B ¢ uensamm 3aMTHOroO 3a3eMneHns U ¢ JO3BONEHHbIMU
konebaHnamm HanpsikeHus ot -10 go +5%.

* Arperart npegHasHa4yeH Ansi ICNoJib30BaHMA B LIEMSIX TOKa C Hann4YnemM HEMTpanbHOro NpoBOAgHMKA
U1 CTaLUMOHAPHOro 3a3eMIIEHNS C paBHbIM NoTeHumanom — cuctema TN-S. CTporo 3anpeliaercs
ncnonb3oBaTh arperar B Lensx nepemeHHoro Toka TT m IT.

* Llenb nuTaHMs BaHHbl AOfMKHa ObITb 3allMlleHa NpeaoxpaHUTeneM TOoKa MOBPEXAEHUs, TOK
cpabaTbiBaHUSA KOTOpOro He npeBbiwaeT 30 MA, 1 3alMTHBIM BbIKNKOYaTENEM, KOTOPbIA paccymTaH
Ha NoTpebnsemMbiii TOK BaHHbI.

* [1pn ycTaHOBKE cMecuTens Ons BaHHbl COEOAUHUTE CMECUTENb C KNEMMOW 3a3eMIEHUs pambl
BaHHbl MPOBOAOM C ceYeneM He MeHee 2,5 MMm2,

» Kabenb nutaHna nogkntovaeTcs K NNacTUKoBOM Kopobke Yepes cBOOOAHYO BTYNKY (BM3yaribHO
Hago y6eanTbcsa B BOAOHENPOHULLAEMOCTU COEAUHEHNS).

« [Ins MecTHOro BblpaBHMBAHMS MOTEHLMANOB COEOUHUTE HEMPEMEHHO C KNEMMOWN 3a3eMneHus
paMbl BaHHbI BCE HAaXOAALMNECS B 3TOM NMOMELLEHUN MOCTOPOHHUE NPOBOASLLME YaCTU:

- MeTannnyeckne BoAONPOBOAHbIE, ra30NPOBOAHbLIE U KaHANU3aLMOoHHbIe TPYObI U T.4.;

- MeTannuyeckune Tpyobl LEHTPANIbHOrO OTOMNMNEHUS U TPYObl BO3AYLLIHON BEHTUNALUY;

- MeTannnMyeckne KOHCTPYKLUN CTPOEHUS;

- Hbl€ MOCTOPOHHNE METaNMYECKME YaCTU, Ha KOTOPbIX MOXET BO3HUKHYTb 3NEKTUYECKMIA
noTeHuman.

5.6. MOOINOTOBKA PAONO K UCTMONb30OBAHUIO

* [MogkntounTe, pacnonoXeHHble Ha Kpbille JUHAMUKU.

» PacnyTai, BNOXeHHY0 49 TPaHCNOPTUPOBKN Ha 3adHEN CTEHKE aHTEHY U BbiIBEOU €€ Ha KpyLuy
UM pacnorsoxu e€ Ha CTeHe.

* [Mocne nogkniYeHUs aNEKTPUYECKUX COEANHEHWI, BKTOYN KabuHY 1 nonpobyi HanTn
pagMocTaHunn (CM. MHCTPYKLUIO MO MCNOMb30BaHWIO).

» PacnonoxeHnem aHTeHHbl U UBMEHEHMEM HanpaBreHns, NonbiTanTeCb HAUTU NpUHUMatoLLMe
CUrHanbl, KoTopble ByayT NPUHATLI B ONTUMAaNbHOM NOSTOXKEHUN aHTEHHbI.

» Ecnun ygosneTBopsAlOWMNI pe3ynstaT OCTUIHYT, 3aKpenuTe aHTEeHHY (He NpUKpennsTh K
MeTannmM4eckomn KoOHCTpykumn!).

10
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6. OBCITY>KUBAHUE

BaHHbI 1 gyweBble NogaoHbl Xonyx™ ¢ TBEPLOM NMOBEPXHOCTLIO OTNONMPOBaHbl A0 Grnecka. Xo-
nyx™ - 9TO OYEeHb AOSITOBEYHOE n3genne, KOTopoe NPOCYXXUT MHOIO fieT NpU HECITOXKHOM yxoae
3a HUM. CneayinTte HuMXecnegywwMM pekoMeHZauMsaMm NS Hagnexawlero MbiTbsl MOBEPXHOCTH
nsgenusa Xonyx™.

6.1. EXXEQHEBHbIN YXO[

* PexomeHayeTcsa MbITb BaHHY/OyLLEBYO kKabnHy cpasy Nocre KaX4oro MCnofb3oBaHUs, NOSHOCTLIO
OMOJIOCHYB TENJIOM BOAOWN U BbICYLLMB MATKOW 1 CYXOW TKaHbIO ANst M30exaHus BOASAHbIX NATEH.

* MbITbS1 MbIFTOM UIW XXUOKOCTBIO ANS PYYHOro MbITbS MOCYAbl U BOAOW O0BbIMHO AOCTAaTO4YHO ANS
yOaneHus ¢ NOBEPXHOCTU FPA3U UMK NATEH.

* [lpy HeoOGXOAMMOCTM TLIATENBHOIO MbIThbsi 3MEKTUBHBLIMU SIBMASIIOTCA MHOXECTBO YMCTSLLNX
as’po30nen Ans BaHH, NPOAAOLLINXCS C MapKMpPoBKoW Be3onacHocTn 1 obecneymBaoWmx MbITbE
Taknx MOBEpPXHOCTEN, UMM AOCTYMHblE NS NPUOOpPeTEeHUsa uYucTAlWMe cpedcTBa ANs TBEPAbIX
NOBEPXHOCTEMN.

* Cywka sBnseTcs BaXHbIM LLAroM, npeaoTBpallalolMM HaKOMMEHNE MbISTbHOW MAEHKN Unu
OCTaTKOB OT MbITbS, KOTOPbIE CO BpeMEHEM MOryT co3aaTtb BUA NETKMX LaparnuH.

6.2. MPEOOTBPALLEHVE MOBPEXOEHUN
HekoTopble XMMUKaTbl HECOBMECTUMbI C MaTepuanamu TBEPAOro NOKPLITUS U MOTYT NEePMaHEHTHO
NOBpeaAWTb TMOKPbITUE He NOoAAalLWMMCS PeMOHTY obpasom. W3berainte CONPUKOCHOBEHMS
MOBEPXHOCTU CO CNeayLWMMN BeLLecTBaMu:

- CnnbHble XNopMpoOBaHHbIE pacTBOPUTENN

- Xnopodgopm

- KeToHbI

- MeTuneHxnopwug, aueToH, ckunuaap (pacTBOPMTENM KPACKK, XXUAKOCTb ANS CHATUA Naka C
HOrTewn)

- OYeHb cunbHble KNCMOTbI, TaKME Kak KOHLIEHTPUPOBaHHAas cepHasi KUCIoTa 1 congHas KucnoTta
- He cnegyeT ncnonb3oBaTth KUCAOTHBIE OYUCTUTENN BOOOCTOUHBIX TPYO, XMMUKATLI ANS YUCTKN
nNNuTLI U TyaneTa

- Apyrne Hen3BeCTHbIE XMMUKaTbl NN XMMUKaTbl, KOTOPbIMU HE MO3BONSETCH MblTb MaTepuarnbl
TBEPLOro NOKPbITUS

MoKpbITMA, KOTOPbIE NOABEPININCL BO3AENCTBUIO 3TUX XMMUKATOB, HEODX0AMMO He3aMeaNUTENbHO
obunbHO npononockaTte BOLOW; COMPUKOCHOBEHME MOXET Bbl3BaTb MSATHA, KOTOpPble MOryT
noTpeboBaTb KanUTanbHOro pemMoHTa. Yaanante nak anst HorTem XnUaKoCcTbio AN yaaneHna naka
C HOrTen He Ha OCHOBEe aLleToOHa U 0bUIbHO cnorackuBanTe BOAOWN.

* N3berante BO3OenNCTBUSA Ha TBEPLOE MOKpbITME XonyxX™ aKCTpeMarbHbIX BbICOKMX TeMnepaTtyp
n ropavnx npeameToB. TBEpAOE NOKpbITUE 06nagaeT OTNNYHBIMM XKXapOyCTONYMBBIMU Ka4yeCTBaMMU.
OpHako, CONPUKOCHOBEHWE C BbIAENALWMMU TeNno ObIToBbIMM Npubopamu wunmM ropsayunmMm
npegMeTaMmy MOXeT MPUYUHUTDL NOBPEXAEHUS NOBEPXHOCTMU.

* \3Berante BO3OeNCTBMS HA TBEPLOE MOKPbITUE XONYyX™ CUMbHBIX XMMUKATOB, NMEPEYNCIIEHHbIX
BbiLLE.

* Hukoraa He pexbTe Ha NOBEPXHOCTM TBEPAOro NOKPbITUSA, YTOObLI HE NouapanaTb NOBEPXHOCTb.

* He 6pocainTe Ha NOBEPXHOCTb TAXKEMbIE U/MNKN OCTPblE NpeaMeTbl, TaK Kak 3TO MOXeT NnoBpeanTb
NMOBEPXHOCTb UMK criomaTb U3genue HenogaawwmMMcs peMoHTY o6pasom.

6.3. AESNHOEKLINA
B npoussoacTee TBEPAOro NOKPbITUS HE MCMOMb3YIOTCA Kakne-nnbo matepuarnsl, cnocobcTeytoLne
PasBUTUIO KaKMX-NMBo GakTepuin, Taknx Kak nneceHb UNn nnecHeBbI rpnbok.

1
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6.4. YACTKA KAHATTM3ALIMOHHOWM CUCTEMbI

KananusaumoHHas cuctema cobpaHa n3 ctTaHgapTHbIX KOMMNOHEHTOB 13 NnacTtuka. [ngd Toro, 4Tobbl
yAanuTb BO3MOXHbIA 3acOp, MOXXHO UCMOMb30BaTb CTaHAapTHOe BbiTOBOE CPeACTBO ANSA YMCTKM
KaHanmnsauumu, KOTopoe paspellaeTcs UCnonb3oBaTb A4 3TOM Lenu.

CHUMNTE KpbILWKY, NOBEPHYB €€ NPOTMB 4acOBOW CTPEenKu (BaHHbI), UNU BbLITAHUTE €€ (BBepX)
(oyweBble NOAAOHBI) U OCTOPOXHO 3anenTe YMCTALWee CPenCcTBO B KaHanNM3aunoHHyo Tpyby, He
nponueas ero Ha NOBEPXHOCTb U3aenus.

6.5. PEMOHT

B cnyyae BO3MOXXHOM HEOBXOAMMOCTM PEMOHTA U3AENNA CBSXKMTECH C NPOAAaBLOM AN NOfyYeHus
6onee nogpobHoM nHpopmMauuun. HebonbLine NoBpeXaeHUS, KOTOPbIE MOTYT NPOMU3ONTU CYyYalrHo,
00bI4HO BO3MOXXHO OTPEMOHTMPOBATb.

6.6. OTPAHNYEHHAA TAPAHTUNA MPON3BOONTENA

» OrpaHnyeHHas rapaHTusa NPOM3BOANTENS 3alUMLLaEeT n3aenme oT CKpbITbIX 4eEKTOB U/UNn opyrnx
OedeKkToB, KoTopble NPOSIBIIAIOTCSA TOSMbKO B Clyyae UCMNONb30BaHUSA U3aennsa B COOTBETCTBUN C
HaCTOSALLEN NHCTPYKLMEN MO YCTaHOBKE.

» OrpaHmnyeHHad rapaHTus NPOU3BOANTENS KacaeTCs TONbKO 3aMeHbl Ae(EeKTUBHbIX AeTanemn n He
npegycmaTpMBaEeT NOKPbITUS pacXo4oB Ha MEPEBO3KY U/NNN 3aMeEHY.

* OrpaHn4yeHHas rapaHTusi NPON3BOANTENSI COXPAHSIET CUITYy TONbKO B Cllyvae cobniogeHnsa Bcex
yCNOBUI NEPEBO3KN, CKITAANPOBAHMUS, YCTAHOBKW, SKCMyaTaunum n yxoaa/oumcTKu.

» OrpaHu4yeHHas rapaHTUsi NPON3BOAUTENS HE PacMpPOCTPaHAETCS Ha OObIYHLIN M3HOC arperaTa
1 Ha nobon yuwepb arperaTy Unu ero getansm B pesynbrate HenpaBUNbHOIO N/MNnM HeEBPEXHOro
NcnonbL3oBaHuWs arperara.

* OrpaHn4yeHHas rapaHTusi NMPOM3BOAMTENSA Of9 MapOBbIX FEHEPATOpPOB W/MnM NOOLIX OpYyrnx
KOHTaKTMPYIOLLUX C BOOOW AeTaren Ha pacnpocTpaHaeTcs Ha aedekTbl U/unm HeEMCnpaBHOCTU U3-
3a NOBbILLEHHOW XXECTKOCTU UK 3arpsi3HEHHOCTU BOAbI.

* OrpaHnyeHHasa rapaHTusi NPOU3BOAUTENS HE PacnpoCTPaHAEeTCsl Ha Kakue-nmbo KOCBEHHble
YyObITKM M/MNK ynyLweHHYyo nNpubbiflb N He NOKpbiBaeT Kakne-rimbo KOCBEHHbIE UNU 3aBUCUMbIE
pacxofbl n3-3a gedekta unm HeMcnpaBHOCTM B arperare.

* YMeHbLUEeHMe Griecka, LapanuHbl M NATHA Ha TBEPLOM MOBEPXHOCTU, NOSIBUBLLMECS CO BPEMEHEM B
pesynbraTe akcnnyaTauuun HE agnaioTca npon3sBoacTBEHHbIM 4eEKTOM, @ CHUTAOTCA HOPMarbHbIM
M3HOCOM — BbllLleHa3BaHHOe HE nokpbiBaeTcsa orpaHM4eHHon rapanTmen. OgHako, n3genme MoXxHo
3aHOBO oTWIMGOBATL U OTNONUPOBAaTL. B criyyae BO3MOXHON HEOBXOANMOCTM pEMOHTA/NOBTOPHOM
NONMPOBKN N3LENNA CBAXUTECH C NPOAABLOM A4 nony4veHnsa 6onee nogpobHon nHgopmawmn.

* MponssognTensb octaBnseT 3a cobor NpaBo BHOCUTb M3MEHEHUS B TEXHUYECKMNE acneKTbl CBOEN
npoaykumm 6e3 3abnaroBpeMeHHOro yBegomMneHmsi!
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VEEUHENDUSED
WATER CONNECTIONS
TPEBOBAHUA K BOAONMPOBOAY

+50...4+60 °C 1/0 50 um;20001/h  1,5..3,0 bar
(+122...+140 °F)

<1bar
AN
1 I % {
+10..+15°C 1/0 50 um; 2000 I/h 1,5...3,0 bar

(+50...4+59 °F)

KANALISATSIOONIUHENDUS
DRAINAGE CONNECTION

KAHAJIU3ALUA
Soovitatav aravooluiihenduse paiknemise ala
Recommended location for drainage connection
g PekomeHgyemoe MecTo Ans cnvBa B KaHanv3aumio
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ELEKTRIOHENDUSED
ELECTRICAL CONNECTIONS
TPEBOBAHUA K SJNIEKTPOCETU

] I" _________________ | Trafo
i : L N : $ransformer
: | S : paHcdopmartop
1] (2] E ! ! >[I .
i | I— : 230v, S
I
) R :H\ ! (4 ] | ! 12,5v
! I
I 3x4,0mm? | N
N : > [ :
! : >[I !
PE | | >\
I
: : I— |
1. Elektrivérk/Mains/3nektpoceTb 230v 50Hz | | : >
2. Kaitsellliti/Protection switch/3awmTHbIN : | I
BbIKItoyaTens 16A | : PE | 890207
3. Rikkevoolukaitse/GFCl/BbikntouaTens ! I o :
ToKa yTeukn 25A/30mA | : > [ |
4. Uhenduskarp/Connection box/Kopo6ka ! | > :
Ansi coeMHeHus kabens ! : I— I
I | !
|
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